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CUT OFF VALVE
ОТСЕЧНОЙ КЛАПАН

	01
	Client  /  Заказчик
	

	02
	Name of unit  /  Наименование установки
	

	03
	Quantity / Количество 
	

	04
	Item / Позиция
	

	05
	Process pipeline / Технологическая линия
	

	OPERATION CONDITIONS / УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ



	06
	Ambient temperature (min/max), ºC / Температура окружающей среды  (мин./макс.), ºС
	Minus      минус 
	Plus           плюс

	07
	Fluid to be controlled / Регулируемая среда
	

	08
	Corrosive impurities (concentration) / Агрессивные примеси (концентрация)
	

	09


	Temperature of operating fluid (min/norm/max), ºC / Температура рабочей среды (мин./норм./макс.), ºС
	
	
	

	10
	Inlet pressure (min/norm/max), kgf/cm2g / Давление на входе (мин./норм./макс.), кгс/см2изб
	
	
	

	11
	Design pressure, kgf/cm2g / Проектное давление (расчетное), кгс/см2изб 
	

	12
	Pressure differential through valve, kgf/cm2 / Перепад давления на клапане, кгс/см2 
	
	
	

	13
	Density (norm), kg/m3 / Плотность (норм.), кг/м3 
	

	14
	Viscosity, cP / Вязкость, спз
	

	15
	Place of installation / Место установки
	

	16
	Pipeline nominal size (Dn), mm / Диаметр трубопровода условный (Dy), мм
	

	17
	Pipeline material / Материал трубопровода
	

	18
	Allowable noise level, dB / Допустимый уровень шума, дБ
	

	VALVE CONSTRUCTION / КОНСТРУКЦИЯ КЛАПАНА



	19
	Valve nominal size, mm / Условный проход клапана, мм
	

	20
	Tightness class to DIN / Класс герметичности по DIN
	

	21
	Trim seal / Уплотнение в затворе
	

	22
	Body material / Материал корпуса
	

	23
	Connection to pipeline / Присоединение к трубопроводу
	

	24
	Air supply pressure before filter-reducer (min/max), kgf/cm2g / Давление питания воздуха КИП перед фильтром-редуктором (мин./макс.), кгс/см2изб
	
	

	25
	Actuator position at control air failure / Положение привода при отсутствии управляющего воздуха
	

	26
	Shut-off differential pressure, kgf/cm2 / Перепад давления на закрытом клапане для расчета привода, кгс/см2
	

	27
	Actuator type / Тип привода
	

	COMPLETE SET OF VALVE / КОМПЛЕКТАЦИЯ КЛАПАНА



	28
	Filter-reducer with pressure gauges / Фильтр-редуктор с манометрами
	

	29
	Companion flanges with fasteners  / Ответные фланцы с крепежом
	

	30
	Companion flanges material / Материал ответных фланцев
	

	31
	Type of control solenoid valve / Тип управляющего электромагнитного клапана
	

	32
	Power supply of solenoid valve / Питание электромагнитного клапана
	

	33
	Solenoid valve position at power supply failure / Положение электромагнитного клапана при отключении питания
	

	34
	Type of explosion protection of solenoid valve / Вид взрывозащиты электромагнитного клапана
	

	35
	Limit switches / Концевые выключатели
	

	36
	Signal type of limit switches / voltage / Тип сигнала концевых выключателей / напряжение
	

	37
	Type of explosion protection of limit switches / Вид взрывозащиты концевых выключателей
	

	38
	Mixture category and temperature class / Категория смеси и температурный класс 
	

	39
	Area class to IEC 60079-10-95 / Класс зоны по МЭК 60079-10-95
	

	40
	Handwheel / Ручной дублер
	

	41
	Additional requirements: / Дополнительные требования:
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